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ABBOZZ TA' LIGI
msejjah
ATT biex jemenda I-Ordinanza dwar it-Tharis mill-Mard, Kap.36.

IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f'dan il-Parlament. u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b'ligi dan
li gej:—

1. Dan I-Att jista’ jissejjah I-Att ta’ I-1990 li jemenda I-Ordinanza
dwar it-Tharis mill-Mard, u ghandu jinqara u jiftiehem haga wahda
ma’ I-Ordinanza dwar it-Tharis mill-Mard, hawnhekk izjed "il gquddiem
imsejha “il-ligi principali”.

2. L-artikolu 2 tal-ligi prin¢ipali ghandu jigi emenda. kif gej:

-(a). fit-tifsira ta’ “annimali” minflok il-kliem “b’erba’
sagajn:” ghandhom jidhlu I-kliem “b’erba’ sagajn, u hut;"; u

(b) minnufih wara t-tifsira ta’ “fabbrika”, ghandha tidhol
din it-tifsira gdida li gejja:

“ “hut” tinkludi hut imgewnah, molluski u krostaceji,
sew ta’ l-ilma helu jew ta’ l-ilma bahar;”.

Ghanijiet u Ragunijiet
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Titolu fil-qosor.

Kap. 36.

Emenda ta’
I-artikolu 2
tal-ligi
principali.

L-Ghan ta’ dan I-Abbozz huwa biex jestendi d-dispozizzjonijet tal-ligi principali

ghall-industrija tal-hut, maghdud it-trobbija tal-hut fl-ilma.



Short title.

Cap. 36.

Amendment of
section 2

of the

principal law.

A BILL
entitled
AN ACT to amend the Prevention of Disease Ordinance, Cap. 36.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the Prevention of Disease
(Amendment) Act, 1990, and shall be read and construed as one with

the Prevention of Disease Ordinance, hereinafter referred to as “the
principal law”.

2. Section 2 of the principal law shall be amended as follows:

(a) in the definition of “animals” for the words “of four-
footed beast;” there shall be substituted the words “of four-footed
beast, and fish;”; and

(b) immediately after the definition of “factory”, there shall
be inserted the following new definition:

“ “fish” includes fin fish, molluscs and crustaceans,
whether fresh or sea-water:”.

Objeds and Reasons

The purpose of this Bill is to extend the provisions of the principal law to the
fish industry including aquaculture.



